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It is considered the features of the ecolinguistic concepts BEJIOE BE3SMOJIBUE and WHITE SI-
LENCE. The interdisciplinarity of ecolinguistic concepts determines the relevance and the need for fur-
ther research. The structure of the concept BEJIOE BE3MOJIBUE in Russian, and the concept of WHITE
SILENCE in English based on lexicographic sources are characterized. Considering the “natural” two-
part concepts, the author takes into account the fact that the “environmental” component of the studied
concepts is expanded and supplemented when studying them in the idiostyle of Russian and American au-
thors. The integration of basic concepts of ecology and linguistics helps to reveal the national-mental fea-
tures of the semantics of the analyzed language units. In this regard, the author attempted to analyze the
lexical design of the concepts BEJIOE BE3MOJIBUE / WHITE SILENCE in Russian and English cul-
ture. In the study, the author relies on authoritative dictionaries of Russian and English languages.
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Co BTOpOI1 MONOBUHBI XX B. HAYAJIOCh IMIUPOKOE PaCIHpPOCTPAHEHHUE PACIPO-
CTpaHeHue MpobJIeM, CBI3aHHBIX C IKOJOTHEHN BO Bcex chepax COBPEMEHHOU Hay -
KU, 4YTO MOKHO IPOCIEIUThH B 3aKPETHUBIINXCS HA3BAHUSAX TUCIMIUIMH TaKUX KaK
HKOJIOTHUSI YEIOBEKA, DKOJIOTUS TEKCTa, SKOJIOTUsl HHGOPMAIMHU, YKOJIOTUS 3bIKa U
MHOTHX JIpyrux. He oboiien cTOpoHON MPOIECC «IKOJIOTU3AIUU» U JTUHTBUCTH -
Ky, TO3TOMY yY€HBIE C OCOOBIM HMHTEPECOM YIIyOWUIUCh B pa3pabOTKy HOBOTO
HaIpaBJEHUS - SKOJIMHTBUCTUKA. J[F0OON YenoBek HEOTAENUM OT TOW Cpelbl, B

KOTOpOﬁ OH IIPOXKXHBACT, BJIMAHUC CPCIAbI oOuTaHMA Ha YCJIOBCKaA, O6HICCTBO Hn 4C-
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JI0OBEKa, OOIIecCTBAa Ha Cpeay OOUTaHHS SBISETCS IBYCTOPOHHUM TpolieccoMm. B
CBSI3U C 3TUM yTBepkAeHUEM B cien 3a H.B. [[poxkamux Mbl cuuTaeM, 4TO «3KO-
JUHTBUCTHUKA SIBIISICTCS HAIpaBlieHUEM, CPOPMHPOBAHHBIM Ha CTBHIKE Pa3HBIX
JTUCITUILIINH, KOTOpOe mM3ydaeT chepy oOWTaHUS deloBeKa U OOIIECTBa, OmMocpe-
JIOBAaHHYIO SI3IKOM, M KOHIIEHTPUPYETCS Ha BBISBICHUM 3aKOHOMEPHOCTEH, 00-
KX A7 9KOJIOTHH U SI3bIKOBOM CHCTEMBD» [2, ¢. 29].

AKTyaabHOCTh HACTOSIIETO UCCIIeOBaHUs 00yCIOBIEHA TEM, YTO KOHIIEIITHI
BEJIOE BE3MOJIBUE / WHITE SILENCE saBasiercs OOHHM W3 KIIFOUEBBIX
koHientTochepsr CEBEP/ NORTH u mano m3ydeH, a TakkKe Ha HaIl B3IJIS]
MPE/ICTABIICHHbIE KOHIIENTHI SIBISIIOTCA SPKUM MPUMEPOM SKOJUHTBUCTUUYECKUX
koHienToB. HWccnenyemple konnentsl BEJIOE BE3MOJIBUE / WHITE
SILENCE nepaspsiBHO cBsi3anbl ¢ kKoHnenTochepoit CEBEP B pycckoit u ame-
PUKaHCKOM KylbTypax. BaxxHoe MecTO OH 3aHMMAaeT B NMPOU3BEACHUIX MHOTHX
3apyOeKHBIX U PyCCKUX MUCATENECH.

Axanemuk FO.C. CrenaHoB, B Kaue€CTBE Ba)KHEWIIIEro KOHIIENTA B PYCCKOM
kynbType paccmarpuBasi OCEHHUE CYMEPKU B npoussenenusix A. I1. Yexosa,
I1. 1. Yaiikockoro u U. W. JleButana [9], B. A. MacnoBa paccmaTpuBaia Takxke
moAoOHBIe KOHIIENTHI CBsI3aHHBIC C siBiIeHWeM mnpupoasl — TYMAHHOE YTPO,
3UMHAA HOYD [3], na marepuane npoussenenuid M. Typrenesa, H. f3bikoBa,
®. TrworueBa, A. broka, JI. Toncroro u ap. [JJaHHble TPEANOCHUIKM HATOJIKHYJIH
HAac Ha MBICIIb IOMCKA JPYTUX aHAJOTUYHBIX KOHIIETITOB, CBSI3aHHBIX C MPUPOAON U
SBJISIIOIIIUMUCS IBYCOCTABHBIMH.

Ha mamr B3rmsan kounentsl BEJIOE BE3MOJIBUE / WHITE SILENCE sasB-
JAIOTCA TaK)Ke MPUMEPOM JIByCOCTABHBIX MIIM JBOWHBIX KOHIIENITOB, KOTOpPHIE
BCTPEYAIOTCS B BUJIE CJIOBOCOYETAaHMU. JlaHHbIE KOHIIENTHI OCHOBAHBI HA POJIOBH -
JIOBBIX OTHOUIECHHSX, T.€. OHH SIBJISIFOTCSl YAaCThIO WJIM BUJIOM JIBYX Pa3HBIX KOH-
IIETITOB, B TO JK€ BPEMS B paMKax KaxkJ0ro (MM OJHOTO W3 HUX) OHU (HOPMUDPY -
IOTCS B PYCCKOM M AHIJIMMCKOM SI3bIKaX, a TaKX€ B PYCCKOM M AHIJIMHUCKOU
KYJIbTYpaX COOTBETCTBEHHO, KaK CaMOCTOATENIbHbIE, BKIIOYAIOIINE POJOBOE MO-
HATHE B KAYECTBE KOMIIOHEHTA CMBbICIIA.

B cBs3u ¢ TeM, 4TO B JUHIBUCTHKE MPHUHATO CUUTATh KOHLENT «MBICIUTEIb-
HBIM oOpazoBanuem» [3, ¢. 110], «eauHUIICH YETIOBEUYESCKOW IaMSTH, MPEICTaB-
JSIOIIEHCS B CO3HAHUM 4YeNIOBEKa oOpa3aMu, KapTUHAMU, UMEIOIIUMHU SI3bIKOBOE

BeIpaxkeHue» [3, c. 110], Mbl mocunTa i HEOOXOAUMBIM OOPATUTCS K apXHTEKTO-
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HUKU KOHLENTAa. AHAJIN3 apXUTEKTOHUKHU KOHIIENITA YEPE3 CIOBO SIBISETCS OJJHUM
U3 CaMbIX pe3yJbTaTUBHBIX croco00oB um3ydenusi koHuenrta. O.0. CenuBaHoBa
YTBEPKIAET, YTO CIIOBO «SIBISETCS CPEACTBOM JOCTyNa K KOHIENTyalbHOMY 3Ha-
HUO» [6, ¢. 256]. OcHoBbIBasich Takxe Ha yTBepxaeHuu 3.J[. Ilomomou, M.A.
CrepHuHa, 4T0 «MH(GOPMAIIMOHHOE COIEPKAHNE MHOTHX KOHIIETITOB, OJM3KO K CO-
JIep>KaHUIO CJIOBapHOW Ne(PUHUITMN KIIFOYEBOTO CJoBa KoHienTay [5, ¢. 110], ana-
nu3 koHuenta BEJIOE BE3MOJIBUE paccMmoTpeHn Ha maTepuaie ClIOBapHBIX CTa-
Teu caoB Oenwliii u 6e3monsue, a konrent WHITE SILENCE — white u silence, co-
OTBETCTBEHHO, B PYCCKOSI3bIYHBIX M AHTJIOSI3BIYHBIX CJIOBapsix. B pycckom s3bike
konuent BEJIOE BE3MOJIBUE npou3Boautcs Ha Marepualne MATH aBTOPUTET-
HBIX TOJIKOBBIX CJIOBapsAX pycckoro sizbika [1; 4; 7; 8; 10]. Ilpu comoctaBieHuu
CJIOBApPHBIX CTAaTe¥ OBLIO BBISBICHO PO U mepudepusi ceMHOro oobeMa ciioB Oe-
JIBIA, TIpeicTaBiIeHHbIN B Tabmuiie 1 u 6e3moinBue, peAcTaBiIeHHbINA B Tabmuie 2.

Hamu Ob110 BBISBIICHO TPU OCHOBHBIC Je(DUHUILIMKM B CTPYKTYPE CII0BA OCIIBIN:
1) cBetiblid; 2) IPOTUBOINOCTABIECHHE YEPHOMY; 3) IBET cHera, Mena. OJTHaKO Mbl
TaKX€ YCTAHOBWJIM ONPEACIICHHBIE PACXO0XIACHUSA B CJIOBApSAX, PENPE3CHTUPYIO-
me konuent BEJIBIM. B Ta6nuie Nel mokasaHo, 4Tto nepBbie TPU JACPUHULIAH
ObLTH 3a()UKCUPOBAHBI BO BCEX ISATU CIIOBAPSAX, OCTAJIBHBIE e JIEKCEMBI HE OTpa -
KEHBI B MPEJCTABICHHBIX JIEKCUKOrpapuIecknx ucTouHukax. K mpumepy, cio-
Bapb B.A. Ky3nenona [8], JI.H. Ymakosa [10] u A.I1. EBrenbeBoit (MAC) [7] ne-
MOHCTPHUPYIOT HE TOJIbKO MOHSITUWHOE COJEp:KaHUuE, HO U JOMNOJHUTEIbHbIC
KOMIIOHEHTHI 3HAYEHUSI, TAKHE KAK «CBETIIOKOXHUN» U «KOHTPPEBOJIIOIMOHHBIWN.
[IpucyTCTBYIOT MOCIOBUIIBI U IOTOBOPKH.

[Ipu uccnenoBanuu CIOBApPHBIX CTaTEH CIOBa Oe3mogue, ObUIO YCTAHOBIEHO
JIBa JIEKCUKO-CEMaHTUYECKHIl BApUAHT, KOTOpPbIE MPUCYTCTBYIOT B YETHIPEX U3

IATH clIoBapei: 1) Monuanue; 2) nojaHas, HU4eM He HapyliaeMasl THIINHA.

Tabauya 1
ConocraBiieHue CJI0BAPHBIX CTaTel K CJIOBY fenblil
Cnosapu

JICB B.M. lans | C.H. Oxeros | A.Il. Esrennesa | C.A.Ky3Henos

[1] [4] MAQ) [7] [8]
1. Cemublii + + + +
2. IIpotuBon. yepHOMY + + + +
3. lIert cHera, Mena + + + +
4. Yucrslii - - + +
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5. CBeTIOKOXKHH - + + +
(kak IpHU3HaK pachl)

6. KoHTppeBOIIOLIMOHHBII - + + +

7. brenuein

8. becuBeTHbIN

+ |+ [+
1
1
1

9. HezangTHaHHBIN

10. HeBunnocts/ - - - +
HPaBCTBCHHAS
YUCTOTA

Jlns1 Hamero ucciae0BaHus HHTepecHa ctaths u3 ciopaps . H. Ymakona [10],
r7ie 3HAaUeHUE pacliupsieTcs A0 «IOJHas TUIIMHA (0 TyHIpE, O JibJaxX okeaHa). OtT-

CYTCTBYIOT IIOCJIOBHUIIBI U IIOTOBOPKHU.

Tabauua 2

ConocraBjieHue CJI0BAPHBIX CTaTell K CJIOBY He3moigue

CnoBapu

JICB B.M. ans | C.H. Oxeros | A.Il. EprenneBa
[1] [4] (MACQC) [7]

C.A. Ky3nenos [§]

1. Momyauue

2. Momuok

3. Tummna

4. OtcyTcTBHE 3BYKOB

FlF[F [+ [+
_|_
|
|

5. Tumb

6. Ilonnas, HuYeM He
HapyliaeMas TUIIMHA

7. 3aTuiibe — — _ _

8. CriokolicTBHE — — — —

9. lonnas TvMHAa (0
TYHJIPE, O JIbIaX OKEaHa)

10. YenuHeHHOCTD + — _ _

Jlexcema white uccnenoBangach Ha MaTepuale MATH aHTJIMACKUX cioBapeit [11;
12; 13; 14; 16], npencrasnenst B Tabnuiie 3.

Jlekcema white perpe3eHTHpOBaHa YETHIPHMS OCHOBHBIME JE()UHUIISIMU B TOJI-
KOBBIX CJIOBapsIX aHTIIMICKOTO S3bIKa, KOTOPBIC MPUCYTCTBYIOT BO BCEX aHAIH3HPY-
eMbIX JeKkcukorpadudyecknx ucrounukax: 1) having the colour of fresh snow or of
milk (1iBeT cBexero cHera wim Mosioka); 2) belonging to or connected with a race of

people who have pale skin (mpuHaIEKHOCTD WIIN CBSI3b C PACOH JTFOACH, UMEIOTIINX
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Oenbrif 11BET KOXkH); 3) pale because of emotion or illness (6neaHOCT (KOXKH) M3-32
smormii wiu Oonesnn); 4) (British English) (of tea or coffee) with milk added (B

OpUTAaHCKOM aHTJIMICKOM (O 1[BETE Yas Wi Koe ¢ J00aBICHHEM MOJIOKA).

Tabauua 3
ConocraBjieHue CJI0BAPHBIX CTaTell K CJI0BY white
Dic
tio
LSV nar
ies
CELD[11] | LD[12] | MWD[13] | OALD[14]

+ + + +

1. having the colour of fresh snow
or of milk

2. belonging to or connected with
a race of people who have pale + + + +
skin

3. (of the skin) pale because of
emotion or illness

4. (British English) (of tea or cof-
fee) with milk added

5. free from color — —
6. unmarked by writing or printing — —
7. not intended to cause harm — —
8. the opposite of black — — — —
9. counter—revolutionary or
reactionary

++|+] +

IIpu nccnemoBannm JieKceMbl silence OBLIIO BBISBICHO 4 Ne(UHULIMH, ITPEIIIO0-
*keHHble B Tabnwuie 4, 0JTHAKO BO BCEX aHTIIMMUCKUX CIOBAPSX IMPECTABIICHA JIMIIID
OJIMH 0OImuiA Tekcuueckuii BapuanT: 1. a complete lack of noise or sound (mosHoe

OTCYTCTBUE LITyMa WJIM 3BYKa).

Tabauua 4
ConocrasjieHue CJI0BAPHBIX cTaTeil K CJ0BY silence
LSV Dictionaries
CELD[11] | LD[12] | MWD [13]|OALD [14]
1. a complete lack of noise or sound + + + +
2. a situation when nobody is speaking + + + +
3. a situation in which somebody refuses to
: . + + - +
talk about something or to answer questions
4. a situation in which people avoiding B N B n
communication
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Comnocrasum JICB nekcem Oenblii 1 white, moka3zanuslie B Tabmuiie S5, THIIMHA
u silence, npeacraBiaeHHble B Tabmuie 6, BBIICIUM HX CEMHBIH YPOBEHbD.

OO6nHapyxuB, 4TO0 HEKOTOpbie pycckue u anrmiickue JICB nexkcem Oenbiii u
white uMmeroT OIu3KUE M0 3HAYCHUIO OMPEIeTICHHs, YTO IPUBEIO0 HAC K OOBEIMHE -
HUIO UX B OJIHYy siueiiky, Tak. Hampumep, JICB1 u JICBS, npeacraBieHHbIE B pyc-
CKUX JIEKCUKOTpaUUeCKNX MCTOYHUKAX, HAIIA CBOE OTPAKCHHUE B aHTIUHCKHUX
cnoBapsix B Buae LSV 2. Ilpu cpaBHennu BoisicHuiiock, uto JICB4, JICBY, JICB10
cxoxu ¢ LSV 6; JICB3, JICB2, JICB6, JICB7, JICB8 comocraBumbl ¢ LSV,
LSVS, LSV9, LSV3, LSV5.

Tabauua 5
Comnocrasienue JICB sekceM denwtii u white
JICB LSV
(1, 5) cBeTIbIi; CBETIOKOXKHIA (2) belonging to or connected with a race of peo-
(Kak mpU3HAK Pachl) ple who have pale skin;
(2) TPOTHUBOIL. YEPHOMY (8) the opposite of black
(3) uBet cHera, MeJa, MOJIOKa (1) having the colour of fresh snow or of milk
(4, 9, 10) uucTblil; He3aNATHAHHBIIH; (6) unmarked by writing or printing
HEBUHHOCTH/ HDABCTBEHHAS YHCTOTA
(6) KOHTPPEBOIIOIIMOHHBII (9) counter-revolutionary or reactionary
(7) 6emHbIi (3) (of the skin) pale because of emotion or illness
(8) OecuBeTHBIIH (5) free from color

[Ipu paccmoTpeHHe JeKceM THIMHA U silence, Mbl Takke B cllydae HEOOXO0IH-
MOCTH 00beauHsIN ciaoBapHble 3HaueHus. Utak, JICB1 u JICB2 conoctaBUMBI ¢
LSV2, LSV3, LSV4. Cxoxubsim o6pa3zom cpaBaumsl JICB3, JICB4, JICBS, JICB6,
JICB7 u JICBY u3 pycckux cnopapeit ¢ LSV1. JICB8 u JICB10 He penpe3eHTHpO-

BaHbI B aHTJIUHCKUX JIGKCI/IKOFpa(bH‘IeCKI/IX CJIOBapsix.

Tabnuua 6
ConocraBiaenue JICB nekceM muwuna u silence
JICB LSV
(1, 2) MoT4aHuE; MOTIOK (2, 3, 4) a situation when nobody is speaking; a

situation in which somebody refuses to talk
about something or to answer questions; a situa-
tion in which people avoiding communication
(3,4,5,6,7,9) TuimrHa; OTCYyTCTBUE (1) a complete lack of noise or sound

3BYKOB; THIIIb; [TOJTHASI, HUYEM HE HapyIa-
eMasl THITMHA; 3aTHIIbE; MTOJTHAS THIINHA
(o TyHApE, O THAAX OKEaHa)
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(8) cnokoiicTBUE —
(10) yeqmuHEHHOCTh —

[lepeiineM K aHanM3y CEMHOIO YPOBHS JIEKCEM Oenviii U white, TIpeICTaB-

neHHble HAa PucyHke 1, U K aHanu3y JeKceM muwiuna W silence, NpencTaBIIeH-
HbIX Ha Pucynke 2.

Pucynok 1

CeMHBIH yPOBEHbB CJI0B Oenbtii U white

UIICTBIIT,

HE’SRH}IIHII - - Unmarked
Tlget HHBIIL Colour

*IIBET CHETa * colour of fresh

* [IPOTHBOIL snow
YEPHOMY * the opposite of
* GECI[BETHBIIT black

« free from colour

\ /

Pucynok 2

BE3MOJIBHE

A

CeMHBII1 YPOBEHB CJ10B 0e3moeue M silence
CrokoficTrie \

VemmHeHHOCTD H

Trumnma
* MomuaHie : - T

© Complete lack of noise or sounds/ Quiet
* TTonaHas THIIHA (O .

TYH/IpE, 0 JbJaX OKeaHa) » a situation when nobody is speaking;
+ a situation in which people avoiding
communication
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B pesynbrare comocTaBieHHus pyCCKUX U aHTIUHCKUX JIGKCHKOTPAPUIECKHUX UC-
TOYHUKOB, OBLJIO BBISIBJICHO, YTO JIEKCEMBI O€IbIii 1 White UMEIOT KaK MHTErpajb-
HbIe, TaKk U AuddepeHnransabie 3HadeHns. Kak B pycckux, Tak U B aHTIIMHCKUX
cloBapsx oHM coBmagaroT. OHAKO, aHAIM3 JIKCeM Oe3MoJiBHE U silence BBISBHII
HAJTMYWE WHTETPAIIBHON CeMBI «TUIIHHA» («quiety). Tem He MeHee, aHTJIMACKHIA K-
BHUBAJICHT JIEKCEMbI O€3MOJIBUE HE UMEET CEM «CIIOKOMCTBUE» U «YEIUHEHHOCTDY.

JIns comoctaBieHusl 3HAYEHU Mbl IPUBOJUM OCHOBHOE 3HAYEHHE KOHIIENTA
BEJIOE BE3MOJIBUE, 3adgukcupoBaHHOE B CIOBApSAX — MOJTHAS TUIIMHA B paiio-
Hax — i€ MPEUMYLIECTBEHHO JIEKUT CHer. PacuinpeHne ceMaHTH4eCKOro MOJis
konnenta BEJIOE BE3MOJIBUE nipoucXxoauT Opu UCIIOIb30BAaHUU €0 B Pa3iny-
HBIX XYJIOKECTBEHHBIX MpOU3BeACHUSIX. B mepByro ouepedb [1aHHBIM KOHIIEOT
aCCOITMUPYETCS ¢ «OeCKpaHeW CHEXHOM THIIMHON» Ha ceBepe, APKTHKOMH, YTO
ABJISAETCS, K IPUMEPY, OCHOBHOM TEMON MHOTMX XYH0KECTBEHHBIX IPOU3BEICHUN.
Konnent BEJIOE BE3MOJIBUE Haiien cBoe oTpaxeHHe B OJJHOUMEHHOM CTHXO-
tBOopeHuu B. Bricorkoro «benoe 6e3monsue» (1972 r.).

B anrnuiickoMm si3pike HaMu oOHapy:keHo JBa 3HadeHus: koHuenrta WHITE SI-
LENCE: 1) «White silence is experienced by members of the White culture who,
during discussions of racial tension, experience emotions ranging from shame and
guilt to anger and despair. When these feelings are not addressed, White students be-
gin to resist talking about certain topics such as race and privilege. This resistance is
called White silence» (benoe 6e3MosBre — 3TO OMPEEIICHHBIN OIBIT YICHOB «0Oe-
JIOW KYyJBTYPBD», KOTOPHIE BO BpeMs OOCYXICHHI PACOBBIX MPOTUBOPEUMH, MCIIBI-
THIBAIOT CIIEKTP AMOILMI OT CThIJJA U BUHBI J0 3JI0CTH U oTdassHus. Korga 3t 4yB-
CTBa HE aJ[PECOBaHbI HUKOMY, O€JIbIe CTYJICHTHI BO3JIEP>KUBAIOTCS OT OINPENCTICHHBIX
TEM TaKUX KakK paca U NPUBWIETUPOBAHHOE MOJIOKEHUE. Takoe yKIOHEHUE OT JIaH-
HBIX TeM U HaszbiBaeTcs «bemoe OesmonBue») (mepeBon Ham) [15, ¢.22]; 2) far
North/ Artic region — The «Country of White Silence» (manpuuit CeBep/ ApkTude-
CKUU PETHUOH, KOTOPBIA TaK)Ke HA3BIBAIOT «CTPAHON OETIOT0 O€3MOIBUS).

Od4eBuHO, YTO HAMOONBIINM WHTEPEC ISl HAIIETO HCCIICIOBAHUS TPE/ICTaB-
nsiet Bropasa TpakToBka koHuenta WHITE SILENCE, cBsizanHasi ¢ «IaJIbHUM ce-
BEpOM/ apKTUYECKUM pernoHom» (repeBoia Haii). CrlemnoBaTenbHO, MBI MOXKEM
yTBepkaaTh, uTo JuHrBo3kosnornyeckuii konuent WHITE SILENCE nomyuwnn
BBIpAaKEHNE B aMEPUKAHCKOW M OpUTAHCKOW KyJbType. B cOOTBETCTBUU C «IIpH-

POJIHOI» TPAKTOBKOM 0CO0O0 XOUETCS BBIJEIHTH JIBA MPOU3BEACHUS B KOTOPHIX (PH-
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TYPUPYET JaHHBIA KOHLIENT, TO PacCKa3 aMEepUKaHCKoro nucarens /xeka JIonmo-
Ha Ha3BaHHE KOTOPOTO COBMAAAeT ¢ (POPMYIHUPOBKON KOHIIENITOM M 3BYYHUT Kak
«The White Silence» (benoe 6e3monBue). Bropoe nmpousBeneHrne 310 JTOKYMEH-
tanpHBIA QutbM «The Great White Silence» (Benukoe 6enoe 6e3monsue). Pexuc-
cep bunmpma Xepbept Jk.IToHTHHT CHSI aHTapKTHUYECKYHO skcrmenunuio «Teppa
HoBay», BosrmaBmsiemyro kanutanom Pobeprom ®pancrcom CKOTTOM, IEIBIO KO-

TOpOU ABJIsIOCH nocTxkenne FOxuoro Ilomoca.
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